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ACCESSORI A RICHIESTA
ADATTATORI SPECIALI
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Our company has been working in this particular sector 
for more than 40 years, enjoying a constant qualitative 
and technological growth and able to offer an extremely 
wide range.
Our jacks have marked their presence over the years 
thanks to their high reliability and long life not to 
mention their practicality and elegance.
Each jack, made with special prime quality materials, is 
inspected and tested before leaving our factory.
Thanks to our high quality product we have reached high 
levels on leading European and non-European markets.

Da oltre 40 anni la nostra azienda opera nel settore 
dell’oleopneumatica  con una crescita qualitativa e tec-
nologica sempre maggiore, fornendo una gamma estre-
mamente vasta di prodotti.
I nostri sollevatori si sono contraddistinti negli anni per 
la loro elevata affidabilità e durevolezza nel tempo, non-
ché per la loro eleganza e praticità.
Costruiti con materiali di primissima qualità, ogni sol-
levatore viene collaudato e testato prima di lasciare la 
nostra fabbrica.
Questo ci ha permesso di guadagnare elevate quote sui 
principali mercati europei e nel resto del mondo.

MANUFACTURERS SINCE 1967
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QUALITY CONTROL
The quality, in our opinion, starts with the choice 
of materials that are accurately selected and 
provided with technical data sheets certifying the 
technical and mechanical features as well as the 
chemical analysis.
But the process does not stop here: it follows 
the machining and assembly phases till the 
presentation of the final product.
This allowed us to guarantee our jacks during the 
time, offering reliability and success.

FINAL TEST AND INSPECTION
Each single jack made undergoes final testing and 
inspection for more than an hour with automatic 
devices besides the ordinary tests established by 
the European Standards. It is then checked once 
again to guarantee its perfect working order.

CERTIFICATION
At the present moment all our products are 
conform to the MACHINE DIRECTIVE 93/44EEC, 
EN1494, 98/37/EEC, 2006/42/EEC.

CONTROLLO QUALITÀ
La qualità, secondo ciò in cui noi crediamo,  na-
sce dalla scelta dei materiali, accuratamente 
selezionati e accompagnati da schede prodotto 
certificanti specifiche tecniche, meccaniche e 
relative analisi chimiche.
Ma non si esaurisce in questa fase; accompagna 
la lavorazione fino alla presentazione del prodot-
to finito.
Questo ci ha permesso di garantire i nostri sol-
levatori nel tempo, assicurando affidabilità e 
serietà.

COLLAUDO
Ogni singolo sollevatore prodotto viene collau-
dato per oltre un’ora con dispositivi automatici, 
oltre alle normali prove imposte dalla Normativa 
Europea, e successivamente ricontrollato per ga-
rantirne il perfetto funzionamento.

CERTIFICAZIONE
Attualmente i nostri prodotti sono conformi 
alle direttive 93/44EEC, EN1494, 98/37/EEC, 
2006/42/EEC.

QUALITY CONSTANT CONTROL
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DESIGN
The search for maximum product quality is guaranteed by the 
high level of professionalism and fourty years’ experience, 
combined to the high level of professionalism of our staff. All 
the designs stages are performed inside the company, using 
extremely advanced computerized systems, 3D technical soft-
wares, vector converter softwares.

WORKING THE RAW MATERIAL
The working of each single item is done completely inside the 
company using numerically controlled machinery boasting ex-
tremely high technology, quality and precision. Once the first 
stages are finished, the product is ready to be treated with 
thermic treatments confirming the high care we use in follow 
each single step. 

ASSEMBLY
Highly qualified people assemble the jacks inside the company, 
guaranteeing an additional control of each single part and 
hence of the jack as a whole.

WAREHOUSE
Displaced on total area of 2500sqm. and divided into 3 different 
independent areas, our warehouses represent the right com-
promise between modernity and efficiency. The high computer-
controlled management ensures us the prompt delivery of 
whatever jack to meet the requirements of all our customers.

PROGETTAZIONE
La ricerca della massima qualità scaturisce da un elevato grado 
di professionalità e quarantennale esperienza sul campo ,unità 
alla grande professionalità del nostro personale. Tutte le fasi 
della progettazione sono eseguite internamente utilizzando si-
stemi informatici estremamente avanzati, software di grafica 3D 
e programmi vettoriali. 

LAVORAZIONE MATERIE PRIME
La lavorazione dei singoli particolari è eseguita interamente all’in-
terno dell’azienda utilizzando macchinari a controllo numerico di 
altissima qualità e precisione. Terminati i primi passaggi, il prodot-
to è pronto per trattamenti termici superficiali a ulteriore conferma 
della profonda cura con la quale seguiamo ogni singolo step.

ASSEMBLAGGIO
Personale altamente qualificato esegue l’assemblaggio diretta-
mente all’interno della nostra struttura, garantendo un ulteriore 
controllo di ogni singolo particolare e quindi di tutto il sollevatore.

MAGAZZINI
Dislocati su un’area complessiva di circa 2500mq. e suddivisi in 3 
aree completamente indipendenti ed autonome, rappresentano 
il giusto compromesso tra modernità ed efficienza. Dalla gestio-
ne altamente informatizzata, permettono la consegna rapida di 
qualsiasi tipo di sollevatore nell’immediata soddisfazione delle 
richieste di tutti i nostri clienti.

WE KNOW HOW
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ACCESSORI A RICHIESTA
ADATTATORI E PROLUNGHE  SPECIALI

ACCESSORIES ON REQUEST
SPECIAL ADAPTERS AND EXTENSIONS
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PS1PIATT-F10001

PS1PROLU-F10001

PS1PROLU-F10002

Cod.	 Max Capacity	 Application
PS1PIATT-F10001	 80 t.	 Solo per modello CANGURO
		  Only for CANGURO model
PS1PROLU-F10002	 80 t.	 Solo per modello CANGURO
		  Only for CANGURO model
PS1PROLU-F10001	 80 t.	 Solo per modello CANGURO
		  Only for CANGURO model

Cod.	 Max Capacity	 Application
PS1PROLU-F10014	 2 t.	 Solo per YAK 132 - 132/C - 203 - 203/C
		  Only for YAK 132 - 132/C - 2003 - 203/C
PS1PROLU-F10013	 2 t.	 Solo per YAK 132 - 132/C - 203 - 203/C
		  Only for YAK 132 - 132/C - 2003 - 203/C

Cod.	 Max Capacity	 Application
PS1PROLU-F10015	 5 t.	 Solo per YAK 109/C
		  Only for YAK 109/C

Extensions, adapters and plates for special uses are 
available on request.

è possibile avere a richiesta prolunghe, adattatori e 
piattelli per utilizzi speciali.

I

GB

PS1PROLU-F10015
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SOLLEVATORI PNEUMATICI 
PNEUMATIC JACKS

Sollevatori pneumatici costituiti da una membrana 
ad alta resistenza e da una guida telescopica in-
terna. Sono dotati di un dispositivo d’arresto a fine 
corsa e di una valvola di sicurezza che li rendono 
assolutamente affidabili in caso di carichi ecces-
sivi. Silenziosi, semplici e leggeri, rappresentano 
il prodotto ideale per gommisti e carrozzieri in 
funzione della possibilità di utilizzo anche sui ponti 
sollevatori.
Disponibile inoltre la versione carrellata.

I

Pneumatically controlled jacks consisting of a hi-
ghly resistant diaphragm and internal telescopic 
guide.
These jacks are fitted with a limit stop device as 
well as a safety valve making them absolutely re-
liable in the case of excessive loads. Silent, simple 
and lightweight, they are ideal for tyre repairers 
and bodywork shops in view of the fact they can 
also be used on column lifts.
Also available in the trolley version.

GB
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YAK 132
YAK 132/C

Mod.
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SOLLEVATORI PNEUMATICI 
PNEUMATIC JACKS

Sollevatori pneumatici costituiti da una membra-
na ad alta resistenza e da una guida telescopica 
interna.
Sono dotati di un dispositivo d’arresto a fine corsa 
e di una valvola di sicurezza che li rendono asso-
lutamente affidabili in caso di carichi eccessivi. 
Silenziosi, semplici e leggeri, rappresentano il 
prodotto ideale per gommisti e carrozzieri in fun-
zione della possibilità di utilizzo anche sui ponti 
sollevatori.
Disponibile inoltre la versione carrellata.

Pneumatically controlled jacks consisting of a hi-
ghly resistant diaphragm and internal telescopic 
guide.
These jacks are fitted with a limit stop device as 
well as a safety valve making them absolutely re-
liable in the case of excessive loads. Silent, simple 
and lightweight, they are ideal for tyre repairers 
and bodywork shops in view of the fact they can 
also be used on column lifts.
Also available in the trolley version.

I

GB
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YAK 203
YAK 203/C

Mod.
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SOLLEVATORE IDRAULICO
PER CARRELLI ELEVATORI
HYDRAULIC JACKS

Sollevatore idraulico con pompa manuale. Deve 
la sua versatilità d’impiego  alla staffa di solleva-
mento regolabile in 9 posizioni differenti sfruttan-
do al massimo la corsa del pistone. è dotato di ma-
niglie e ruote per una maggior praticità d’impiego. 
A richiesta sono inoltre disponibili le prolunghe da 
70 e 120mm.
Ideale per un’assistenza sicura  a carrelli elevatori 
e macchine operatrici.

I

Hydraulic jack with hand pump. Very flexible ope-
ration thanks to the adjustable lifting bracket that 
can be put in 9 different positions exploiting maxi-
mum piston stroke. Fitted with handle and wheels 
which make it even more practical to use. 70 and 
120 mm extensions are also available on request.
Ideal for reliable and safe assistance on forklift 
trucks and public works vehicles.

GB
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SOLLEVATORI
OLEOPNEUMATICI A CARRELLO 
AIR HYDRAULIC TROLLEY JACKS

Sollevatore Oleopneumatico a carrello, pratico e 
maneggevole.
Rientro automatico del braccio; le due valvole di 
discesa garantiscono una tenuta perfetta in ogni 
situazione e una velocità controllata sotto carico. 
La combinazione tra altezza minima (90mm), altezza 
massima (500mm) e portata (5t.) lo rendono  versati-
le e particolarmente indicato per autovetture, cam-
per, furgoni, autocarri medi, rimorchi e tutti i mezzi 
con una massa complessiva non superiore ai 12t.
Ideale per officine, gommisti e carrozzerie.

Air hydraulic trolley jack, practical and easy to han-
dle. The arm moves back automatically; the two 
descent valves guarantee perfect holding in all si-
tuations and controlled speed under load.  Thanks to 
minimum height (90mm), maximum height (500mm) 
and capacity (5t.) these jacks are flexible and par-
ticularly suitable for cars, campers, vans, medium 
sized lorries, trailers and all vehicles weighing no 
more than 12t.
Ideal for workshops, tyre repairers and bodywork 
shops.

I

GB
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SOLLEVATORI IDRAULICI 
HYDRAULIC JACKS

Sollevatori idraulici manuali carrellati.
L’azionamento manuale della pompa avviene attra-
verso il movimento del manico. Sui modelli “Q” è 
presente  inoltre l’avvicinamento rapido a pedale. 
Leggeri e maneggevoli, ideali per gommisti, officine 
e carrozzerie 

Manual hydraulic trolley jacks.
The pump is manually operated by handle move-
ment. The pedal control on “Q” models is used for 
a quick approach. Lightweight and easy to handle, 
ideal for tyre repairers, workshops and bodywork 
shops.

I

GB
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PS1PIATT-F10004

PS1PROLU-F10006

PS1PROLU-F10007

ACCESSORI DI SERIE
PROLUNGHE  - PORTAPROLUNGHE

STANDARD FEATURES
EXTENSIONS - EXTENSIONS HOLDER

ACCESSORI A RICHIESTA
ADATTATORI E PROLUNGHE  SPECIALI

ACCESSORIES ON REQUEST
SPECIAL ADAPTERS AND EXTENSIONS
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Cod.	 Max Capacity	 Application
PS1PIATT-F10001	 80 t.	 Prolunghe - Extensions
PS1PROLU-F10002	 80 t.	 Prolunghe - Extensions
PS1PROLU-F10001	 80 t.	 Prolunghe - Extensions

Cod.	 Max Capacity	 Application
PS1PIATT-F10004	 80 t.	 Prolunghe - Extensions
PS1PROLU-F10006	 80 t.	 Prolunghe - Extensions
PS1PROLU-F10007	 80 t.	 Prolunghe - Extensions

Cod.	 Max Capacity	 Application
NS1PIATT-10001	 80 t.	 Da utilizzarsi con camion
		  con lubrificazione centrale con tappo
		  For lorries with lubrication in  central
		  position with plug

Cod.	 Max Capacity	 Application
NS1PIATT-10002	 80 t.	 Mezzi con assale tondo
		  Truck with round axles

Our range of jacks includes a set of extensions as 
part of the supply. Extensions, adapters and plates 
for special uses are available on request.

La nostra gamma di sollevatori prevede una serie di pro-
lunghe in dotazione. è inoltre possibile avere a richiesta 
prolunghe, adattatori e piattelli per utilizzi speciali.

I GB
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SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO 
AIR HYDRAULIC JACK

Sollevatore Oleopneumatico per mezzi pesanti, pra-
tico e maneggevole. Rientro automatico dei pistoni; 
le  due valvole di discesa garantiscono una tenuta 
perfetta in ogni situazione e una velocità controlla-
ta sotto carico. Ideale per officine, officine mobili, 
gommisti e carrozzerie.

I

Air hydraulic jack for heavy vehicles, practical and 
easy to handle. The pistons move back automa-
tically; the two descent valves guarantee perfect 
holding in all situations and controlled speed under 
load. Ideal for workshops, mobile workshops, tyre 
repairers and bodywork shops.

GB
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YAK 215/N YAK 217/N YAK 221/N
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YAK 217/N
YAK 221/N

Mod.
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Sollevatore Oleopneumatico per mezzi pesanti, pra-
tico e maneggevole. Rientro automatico dei pistoni; 
le  due valvole di discesa garantiscono una tenuta 
perfetta in ogni situazione e una velocità controlla-
ta sotto carico. Progettato in modo particolare per 
soddisfare le esigenze specifiche dei mezzi pesanti 
con sospensioni pneumatiche di ultima generazione 
per le operazioni dove la compattezza e la potenza 
sono un’esigenza.

Air hydraulic jack for heavy vehicles, practical and 
easy to handle. The pistons move back automatical-
ly; the two descent valves guarantee perfect holding 
in all situations and controlled speed under load. 
Designed especially to meet the specific needs of 
heavy vehicles with pneumatic suspensions of the 
latest generation for jobs where a compact size and 
power are a must.

SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO 
AIR HYDRAULIC JACK
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YAK 215/L
YAK 315/L
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YAK 215/L YAK 315/L
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SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO 
PORTATILE 
AIR HYDRAULIC PORTABLE JACK

Sollevatore Oleopneumatico per mezzi pesanti, leg-
gero e maneggevole, con  manico smontabile. Rien-
tro automatico dei pistoni; le  due valvole di discesa 
garantiscono una tenuta perfetta in ogni situazione 
e una velocità controllata sotto carico. La nostra 
serie portatile per “eccellenza”, tutta l’efficacia e 
la praticità dei nostri sollevatori in una versione più 
compatta. Ideali da tenere a bordo del mezzo e per 
chi svolge assistenza su strada.
Possono funzionare con i compressori di bordo dei 
mezzi.

Air hydraulic jacks for heavy vehicles, lightweight 
and easy to handle, with removable handle. The 
pistons move back automatically; the two descent 
valves guarantee perfect holding in all situations 
and controlled speed under load. Our portable series 
par “excellence”, all the reliability and practicality 
of our jacks in a more compact version. Ideal for 
keeping on board the vehicle and for who provides 
road assistance.
They can work with the vehicles’ own compressors.
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YAK 215/P
YAK 217/P
YAK 221/P

Mod.

YAK 215/P YAK 217/P YAK 221/P



24

SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO PORTATILE 
AIR HYDRAULIC PORTABLE JACK

MINI YAK 300 Il più piccolo in assoluto: in 32 Kg tut-
ta la forza di 30t. Ideale da tenere a bordo del mezzo 
o per chi svolge assistenza su strada. Può funzionare 
con i compressori di bordo dei mezzi.
Discesa con apertura valvola manuale.

I

MINI YAK 300 It is the smallest of all: in 32 Kg all the 
force of 30t. Ideal for keeping on board the vehicle or 
for who provides road assistance. It can work with 
the vehicles’ own compressors.
Descent with manual controlled valve opening.

GB

mini YAK 300
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SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO 
AIR HYDRAULIC JACK

I Sollevatore Oleopneumatico per mezzi pesanti, 
pratico ed efficace. Rientro automatico dei pistoni; 
le  due valvole di discesa garantiscono una tenuta 
perfetta in ogni situazione e una velocità controllata 
sotto carico. Una gamma completa di sollevatori per 
tutte le esigenze di corsa e portata. Ideale per offici-
ne, gommisti e carrozzerie.

Air hydraulic jack for heavy vehicles, practical and 
effective. The pistons move back automatically; 
the two descent valves guarantee perfect holding 
in all situations and controlled speed under load. A 
complete range of jacks for all stroke and capacity 
requirements. Ideal for workshops, tyre repairers and 
bodywork shops.

GB
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YAK 218/N
YAK 222/N
YAK 318/N
YAK 415/N
YAK 418/N

Mod.
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Sollevatori Oleopneumatici pratici ed efficaci. Rien-
tro automatico dei pistoni; le  due valvole di discesa 
garantiscono una tenuta perfetta in ogni situazione 
e una velocità controllata sotto carico. Specifici per 
autobus, pullman e mezzi di trasporto pubblico.

Practical and effective air hydraulic jacks.The pi-
stons move back automatically; the two descent 
valves guarantee perfect holding in all situations 
and controlled speed under load. 
Specific for buses, coaches and public transport 
vehicles.

YAK 510

YAK 312

SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO 
AIR HYDRAULIC JACK

I

GB
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YA
K 

31
2

YA
K 

51
0

60/30/15

50

8 ÷ 12 bar

44/32/22/14/8

63

8 ÷ 12 bar

Portata
Capacity   (t.)
Capacité

Tragfähigket
Capacidad   (t.)
Capacidade

Peso netto
Net weight   (Kg)
Poids net

Nettogewicht
Peso neto   (Kg)
Peso

Press. di alimentazione
Working air pressure 
Pression d’alimentation

Förderdruck
Presión de alimentación
Pressão de alimentação

1385

660

1315

1000
320

1385

1315

330

135

120

160

100

500

250
300

15t.

30t.
60t.

240
350

8t.
14t.22t.

32t.
44t.

120

YAK 312
YAK 510

Mod.
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Sollevatori Oleopneumatici per mezzi pesanti, prati-
ci ed efficaci. Rientro automatico dei pistoni; le due 
valvole di discesa garantiscono una tenuta perfetta in 
ogni situazione e una velocità controllata sotto carico. 

YAK 135 Ideale per mezzi agricoli e macchine opera-
trici. Dotato di piastra antiribaltamento e a richiesta 
di ruote pneumatiche per operazioni su terreni con 
particolari difficoltà.
Accessori a richiesta: ruote pneumatiche.

YAK 330 Specifico per il sollevamento del mezzo dal 
telaio e per tutte le operazioni dove occorrono molta 
corsa e molta portata.

Air hydraulic jacks for heavy vehicles, practical and 
effective. The pistons move back automatically; the 
two descent valves guarantee perfect holding in all 
situations and controlled speed under load. 

YAK 135 Ideal for agricultural and public works ve-
hicles. Fitted with roll-over protection plate and, on 
request, pneumatic wheels for working on particular 
difficult terrain.
Accessories on request: pneumatic wheels.

YAK 330 Specific for lifting the vehicle from the chas-
sis and for all operations where maximum stroke and 
capacity are required.

YAK 135

YAK 330

I

GB

SOLLEVATORE OLEOPNEUMATICO 
AIR HYDRAULIC JACK
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YAK 135

YAK 330

Mod.

Mod.
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ES Cod.	 Application

AV1TRAV-10002	 Traversa “libera ruote”
	 Utilizzo: in fossa o nel ponte con sollevatori della gamma “T”

	 “Free wheels” jacking beam
	 Use: in the pit or on the lift with “T” range jacks
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Sollevatore Oleopneumatico per utilizzo su traver-
se per fosse o ponti. Il rientro dei pistoni avviene 
in modo semi automatico tramite una valvola ma-
nuale. L’apposito adattatore per traverse e l’accesso 
facilitato ai comandi ne facilitano l’utilizzo durante 
le operazioni in fossa o sotto il ponte sollevatore. 
A richiesta, è possibile avere l’apposita traversa. 
Ideale per officine.
Discesa con apertura valvola manuale.

I

Air hydraulic jack for use on jacking beams for pits 
or lifts. The pistons move back semi automatically 
by means of a manual valve. The adapter for jacking 
beams and facilitated access to the controls make it 
easy to use when working in a pit or under a column 
lift. The relative jacking beam can be supplied on 
request. Ideal for workshops.
Descent with manual controlled valve opening.

GB

SOLLEVATORI OLEOPNEUMATICI  DA FOSSA
AIR HYDRAULIC PIT JACKS
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YAK 301/T
YAK 302/T
YAK 303/T

Mod.
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SOLLEVATORI OLEOPNEUMATICI  DA FOSSA
AIR HYDRAULIC PIT JACKS

I Sollevatore Oleopneumatico per utilizzo su traverse 
per fosse o ponti. Rientro automatico dei pistoni; 
le  due valvole di discesa garantiscono una tenuta 
perfetta in ogni situazione e una velocità controllata 
sotto carico. L’apposito adattatore per traverse e 
l’accesso facilitato ai comandi ne facilitano l’uti-
lizzo durante le operazioni in fossa o sotto il ponte 
sollevatore. A richiesta, è possibile avere l’apposita 
traversa. Ideale per officine.

GB Air hydraulic jack for use on jacking beams for pits 
or lifts. The pistons move back automatically; the 
two descent valves guarantee perfect holding in 
all situations and controlled speed under load. The 
adapter for jacking beams and facilitated access to 
the controls make it easy to use when working in a 
pit or under a column lift. The relative jacking beam 
can be supplied on request. Ideal for workshops.



37

Mod. YAK 215/T
YAK 217/T
YAK 221/T

��
��
��

��
�

��
��
��

��
�

�������
���������������
��������

�����

��

�������
��

������������
����������������
����������

����������
����
����������
�
���������

������������������
����
�����
���������		���
�����������������������

�����������
�����������������������
���		�����������
�����

�������
����
��������������
�
��	�

�����

��

�������
��

�����

��

�������
��

��
��
��

��
�

���

����

����

���

���

���

��

��

���

���

��

��

���

���

���

���

���



38

I Sollevatore oleopneumatico da fossa sospeso, completamente automatico 
adatto al sollevamento di mezzi pesanti o all’assistenza e alla manutenzio-
ne di cambi e differenziali. La nostra gamma vanta circa 60 diversi modelli e 
personalizzazioni, ideate e pensate per soddisfare ogni esigenza. Alle 2 di-
verse centraline, (EASY E TOP) affianchiamo traverse standard di 3 altezze 
differenti e 2 pistoni con corsa di 600 e 800mm. Lo spostamento all’interno 
della fossa è garantito dai 4 rulli con cuscinetti, forniti con la traversa. I mo-
delli 1620 e 1820 vengono forniti esclusivamente con traversa CUSTOMI-
ZED, costruita con le misure della fossa del cliente. Su tutti gli altri modelli, 
è possibile richiedere la personalizzazione della traversa. è inoltre disponi-
bile una vasta gamma di accessori. Ideale per officine con fosse.

GB Suspended air hydraulic pit jack, fully automatic, suitable for lifting heavy ve-
hicles or for the assistance and maintenance of speed and differential gears. 
There are 60 different models and customisations in our range, conceived 
and designed to meet all requirements. Standard jacking beams available 
in 3 different heights and 2 pistons with a stroke of 600 and 800 mm are 
for use with the 2 different control units (EASY and TOP). Movement inside 
the pit is guaranteed by 4 rollers with bearings, supplied with the jacking 
beam. Models 1620 and 1820 are only supplied with a CUSTOMISED jacking 
beam, made with the measurements of the customer’s pit. Customisation of 
the jacking beam can be asked for on all the other models. A wide range of 
accessories is also available. Ideal for workshops with pits.

SOLLEVATORI OLEOPNEUMATICI  DA FOSSA
AIR HYDRAULIC PIT JACKS

1600
1800
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YAK 1610
YAK 1615
YAK 1620
YAK 1810
YAK 1815
YAK 1820

Mod.
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1600 1800
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Articolo - Item Corsa - Stroke Portata - Capacity Larghezza fossa - Pit width Altezza traversa - Beam height Comandi - Controls

(mm) (t) (US ton) Standard (mm) Cod. personalizzata
Cod. Customized Cod. Cod. Cod. Cod. Cod. Cod.

YAK 1610 600 10 11 850-1015 C S M L P Easy E Top T
YAK 1615 600 15 16,5 850-1015 C S M L P Easy E Top T

YAK 1620 C 600 20 22 Solo personalizzata - Only customized - S M L P Easy E Top T
YAK 1810 800 10 11 850-1015 C S M L P Easy E Top T
YAK 1815 800 15 16,5 850-1015 C S M L P Easy E Top T

YAK 1820 C 800 20 22 Solo personalizzata - Only customized - S M L P Easy E Top T

E

1 2 3

T

1 2

6

3 4

5

1_ Avvicinamento rapido
2_ Sollevamento
3_ Discesa rapida
4_ Regolazione velocità motore/sollevamento
5_ Selettore velocità motore/sollevamento
6_ Discesa millimetrica

1_ Quick approach
2_ Lifting
3_ Quick descent
4_ Adjusting motor speed/lifting
5_ Motor speed/lifting selector
6_ Fine jack drop adjustement
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I Sollevatore oleopneumatico da fossa carrellato, completamente 
automatico adatto al sollevamento di mezzi pesanti o all’assi-
stenza e alla manutenzione di cambi e differenziali. La nostra 
gamma vanta 8 diversi modelli , ideati e pensati per soddisfare 
ogni esigenza. Alle due diverse centraline, (EASY e TOP), affian-
chiamo 2 diversi sistemi di ruote: il primo su cilindri pneuma-
tici con serbatoio indipendente, il secondo con ruote montate 
su ammortizzatori. Due le portate differenti: 10/20t. e 15/30t. 
Gamma ideale per tutte le officine con fosse comunicanti e per 
operazioni sotto i ponti sollevatori. Tra la vasta gamma di ac-
cessori, è possibile richiedere il comando remoto, indispensabile 
per lavorare in sicurezza in ogni situazione.

GB Wheeled air operated hydraulic pit jack, fully automatic, suitable 
for lifting heavy vehicles or for the assistance and maintenance 
of speed and differential gears. Our range boasts 8 different mo-
dels, conceived and designed to meet all requirements. Besides 
two different control units (EASY and TOP), 2 different wheel 
systems can be choosen: the first on pneumatic cylinders with 
independent air tank, the second with wheels mounted on shock 
absorbers. Two different load bearing capacities: 10/20 t and 
15/30 t. The range is ideal for all workshops with communicating 
pits and for working under lifts. Out of the comprehensive range 
of accessories you can ask for the remote control, indispensable 
to work safely in all situations.

SOLLEVATORI OLEOPNEUMATICI  DA FOSSA
AIR HYDRAULIC PIT JACKS

Articolo - Item Pistoni - Pistons Minimum - Heigth Portata - Capacity Ruote - Wheels Comandi - Controls

(n°) (mm) (t) (US ton) Cod. Cod. Cod. Cod.

YAK 2810 2 800 10/20 11/22 Air A Spring S Easy E Top T
YAK 2815 2 800 15/30 16,5/33 Air A Spring S Easy E Top T
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T

Top

E

Easy

YA
K 

28
15

YA
K 

28
10

250

8 ÷ 12 bar

Peso netto
Net weight   (Kg)
Poids net

Press. di alimentazione
Working air pressure 
Pression d’alimentation

Förderdruck
Presión de alimentación
Pressão de alimentação

Nettogewicht
Peso neto   (Kg)
Peso

850

800

800

1985

1185

585

600

60

ø55

Mod. YAK 2810
YAK 2815

1_ Avvicinamento rapido
2_ Sollevamento
3_ Discesa rapida
4_ Regolazione velocità motore/sollevamento
5_ Selettore velocità motore/sollevamento
6_ Discesa millimetrica

Ruote con comando ad aria: 1200 kg portata
Air driven wheels: 1200 kg capacity

Ruote con molle: 600 kg portata
Wheels with spring: 600 kg capacity

1_ Quick approach
2_ Lifting
3_ Quick descent
4_ Adjusting motor speed/lifting
5_ Motor speed/lifting selector
6_ Fine jack drop adjustement

1 12 23 34

5

6

A

Air

S

Spring



44

AC
CE

SS
OR

I
EX

TE
N

SI
ON

S 
- A

CC
ES

SO
RI

ES

Cod.	 Application
AV1SNOD-10001	Snodo regolabile per culle 
	 (attacco diametro 60mm)
	 Utilizzo: regolazione delle culle
	 Adjustable joint for cradles 
	 (60 mm diameter fitting)
	 Use: adjusting the cradles

���

��

���

���

���

Cod.	 Application
GRP1GRE-10001	 Comando remoto
	 2,5m di tubo è indispensabile
	 per lavorare in sicurezza in ogni
	 situazione.

	 Remote control
	 A 2.5m pipe is necessary
	 to work saefty in all situations.



45

AC
CE

SS
OR

I
EX

TE
N

SI
ON

S 
- A

CC
ES

SO
RI

ES
Cod.	 Application
AV1CULL-10003	 Culla cambi speciali
	 Utilizzo: speciale per camion con cambio
	 posizionato sopra l’assale.
	 Cradle for special gears
	 Use: special for lorries with gearbox
	 located above the axle.
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Cod.	 Application
AV1CULL-10001	 Piatto snodabile con funi 
	 (con relativo adattatore diametro 55mm)
	 Utilizzo: rimozione e manutenzione 
	 trasmissioni, cambi, differenziali.
	
	 Adjustable plate with ropes 
	 (with 55 mm diameter adapter)
	 Use: removal and maintenance 
	 of transmissions, gears, differentials.

ACCESSORI A RICHIESTA - ACCESSORIES ON REQUEST

50

35

55
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Cod.	 Application
AV1CULL-10002	 Piatto snodabile con catene.
	 Portata: 1.5 t. 
	 Utilizzo: rimozione e manutenzione 	
	 trasmissioni, cambi, differenziali.
	
	 Adjustable plate with chains.
	 Capacity: 1.5t. 
	 Use: removal and maintenance of 	
	 transmissions, gears, differentials.
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Cod.	 Application
AV1TRAV-10001	 Traversa 15 t. 
	 Utilizzo: sollevamento a 2 punti
	 Jacking beam 15 t. Use: 2-point lifting 
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CATALOGO POCKET _ POCKET CATALOGUE
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ACCESSORI A RICHIESTA
ADATTATORI SPECIALI

ACCESSORIES ON REQUEST
SPECIAL ADAPTERS ��
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50

35

55

Cod. PS1ADATT-F10003
Cod. PS1ADATT-F10006
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Cod. PS1ADATT-F10002

Cod. PS1ADATT-F10005
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Cod. PS1ADATT-F10001 Cod. PS1ADATT-F10004
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VIA EDISON, 31 (VILLAGGIO BELLAROSA)
42049 CALERNO DI S.ILARIO D’ENZA (Reggio Emilia) - ITALY
PH.+39 0522 909750 - FAX +39 0522 909875

www.cattini.eu
info@cattini.eu

CATALOGO POCKET
POCKET CATALOGUE
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Gábor
Text Box
FTS Szerviztechnika Kft 
H-1095 Budapest Soroksári út 150. 
TEL: +36 1 95 22 000 Fax: +36 1 28 04 100
Mobil: +36 30 377 93 02 Email: info@fts.co.hu
WEB: www.fts.co.hu        Kövesse weboldalunkat!
További információval szívesen állunk rendelkezésére. 



